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IV. évfolyam.

Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap
ELŐFIZETÉSI ÁH:

Egész évre: 4 írt (8 kor.) Félévre: 2 frí (4 kor.)
Negyedévre : 1 írt (2 kor.)

Egyes szám ára : 10 kr. (20 till.)

Megváltoztunk.

Egy pár évtized alatt formálisan sarkai­
ból forgattatott ki társas életünk. Hajdan 
a familiáris, a partriarclntlL élet jul- 
legezte a kis várost, a „jó vidékiek“ 
voltunk, fesztelenségünkről, őszintesé­
günkről és vendégszeretetünkről voltunk 
ismeretesek. A helyzet ma minden kis 
városban megváltozott. Mindenfelé a 
társadalmi elszigeteltség jelentkezik, az 
emberek visszavonulnak, cl iccékre osz­
lanak, sőt az egyforma foglalkozású 
egyének sem tárta, ak össze s minden 
téren bizonyos ellentétek mutatkoznak. 
Olyan decadentia Magyarországon, mint 
a társadalmi téren, sehol nem mutat­
kozott. Tessék csak elgondolni. A ven­
déglátó magyar zárkózik egymástól. 
Hajdan fogta, a vendéget a kisvárosi, 
ma majdhogy nem elküldi. Sokan a 
politikai viszonyoknak tudják be a sze­
retetlen kort, mely annyira feldúlta a 
kedélyeket, bogy a barátot a baráttól 
távolítja el, bogy a legjobb ismerősök 
szinte félnek találkozni egymással, 
hogy a politikai szenvedélyek zsarát­
noka el ne pusztítson minden gvöngéd 
köteléket a szivekben.

Mi nem ebben látjuk a bajt. A 
politikának nincs ilyen hatása. Okoz 
ugyan holmi apró kellemetlenségeket, 
ideiglenes el hidegül est, du ezek csak 
momenta jelentkeznek s maguktól

mi a r c z a.
A tetétleni halom.

— A rajta fölállított Árpád-emlék fölavatása alkal- 
kalmából, ls96. aug. 30. —

Légy üdvözölve alföld délibábos 
Szép rónaságaii kisded domb, Letétien! 
Holott egykor fiival szent szárnya száldos, 
Parányi voltodban sem észrevétlen,
Sőt kimagaslóid) Lommez bóvc/.fokánál,
Mert téged most egy ország szeme iát,
És kelni látja, mint ormodva rászáll, 
Dicsőség támadó napsugarát-

Mily kisszerű domb, mint vakond túrása,
S mily nagyszerű mily fenséges nekünk!
11 ijt,’ ütve föl Árpád i'ejdelmi sátra,
S körül, táborban bajnok nemzetünk.
Itt szólt rivalgé kürtőd, hős Lehel,
-- Rá visszhangként a gyönge lant felel — 
A döntő harc/, előtt, a melyre renge 
Ég s föld, iu táboroztak, elmerengve.

békén legeltek, táltos liarc/.i mének!
Hab! holnap A!pár véráztatta síkján 
l.lebe vágtok villámként a szélnek.
Az ellen hadsorát vadul hasítván |

.. • • -t * '
.
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Kéziratok vissza nem adatnak.

ismét elmúlnak. Az igazi ok másban, 
abban rejlik, hogy a társadalomban is 
bizonyos jezsuitizmus kezd lábra kapni. 
A régi őszinte szívélyességet a külső 
formaságokkal pótoljuk, a ragaszkodást 
és szeretetetet nem a belső rugók moz­
gatják, hanem a látszat vezeti. A kül­
sőségekért feláldozzuk a b ti só becsesebb 
érzelmeket. Ma nem azért versengünk, 
hogy vendégeinket, ismerőseinket az 
igazi magyar vendégszeretettel fogadjuk, 
hanem abban versengünk, hogy ottho­
nunk mentői többet mutasson külsőleg, 
a külsőségekben keressük azt, a mit 
bensoleg nyújtani többé képesek nem 
vagyunk.

Nézzünk Csak széjjel; a házi asszony 
és háziúr mai napság nem a szeretet 
melegével fogadja vendégét, nem az 
őszinte szívélyességgel, hív -un házának 
pazar berendezésével igyekszik elkábi- 
tani vendégét. A ki a társadalmi 
elszigeteltség okait keresi, Csak tekintse 
meg, mennyire kifejlődött a magyar 
középosztálynál még a legkisebb be­
íveli is a lakás, ruházat es étkezés 
körül az igény s fényben pazarságban 
mennyire felül múlja egy polgári ház, 
a régi kurta nemesi ház tornác/os 
patriarchal is lakásait és lakóit.

A régi egyszerű lakásokat, hol a 
vendég oly jól érezte magát, az egy­
szerű igénytelenség közepette, az örült

Miként előtte bőszült förgetegnek 
Hegy-völgyet, rónát méla csend hat át,
A daliák csatákon eltűnődnek . . .
Midőn hallják a fejdelem szavát.

S honszerző Árpád ajkból e helyt itt 
Zengett, mi e kis domb nevébe’ rejlik: 
„Nagyot haladtunk, népem! oh, de hőst nem 
Csüggesztliet az, hogy műve még tetőt I e n! 
Föl, a cselekvés szent Tetétlenóre I 
Tömérdek munka vár még szerte ránk; 
Verejték- s vérnek ám te lés/.sz a bére,
Oh tójjel-mézzel gazdag uj hazánk!“

S a lelkesülés égető tüzében 
Föl/.enge kürtje ha dm utó Lehelnek,
Zászlós liulcsu Turulja leng a szélben,
S a daliák véres csatára kelnek.
És nemsoká — már fut kévéi v Zalán, 
Mélységes bent a seb, bal oldalán. 
Megnyerve lm a döntő ütközet,
Mely szép hazánk, bírásodhoz vezet.

. . . Letétien ormán állj örökre, emlék, 
Emléke honszer/ő Árpád apánknak I . . . 
Egv ezredev csapás! elinulának,
S utálnia uj-évezred megszülemlék,
A melynek most pirosló hajnalán,
Nagy ünnepen az édes draga honnak,

luxussal berendezett, feszélyező lakások 
váltották fel s ezen a téren valóságos 
versengés kelt barezra, főleg a hölgyek 
között. A társadalom berendezkedett 
egy ádáz versenyre s annak az asszony­
nak, a kinek a zsur fixem nincs ki 
minden servize, nincs damast térítője, 
aranynyal átszőtt futói, majolikája, 
ezüstje stb, az egyszerűen ki vau ca- 
nonizálva a jobb társaságból, Hogy 
miből kerül mindez, ezt is szemügyre 
veszi ugyan a társadalom, de azzal 
nem törődik, hogy váltóra vett pénzből 
került-e ki, csak hogy meg legyen. 
Adó ságodat gavallérságuak látja, de 
tisztes szegénységedet megveti. A tár­
sadalom követelözése csinálja aztán a 
tragédiákat és erkölcsi elzüllést.

A luxus terén őrült versengés dúl 
minden terén, egyik embr utánozza a 
másikat, mindenki azon igyekszik, hogy 
minél fényesebbnek látszassuk. Az a 
régi elv, hogy a külszín csal, senkit 
sem ébreszt okosabb és józanabb fel­
fogásra. Vannak ugyan egyesek, a kik 
a í'ossz korszellem áramlatától félre 
állottak, visszahúzódtak, ezek nem 
kívánnak a versengésben részt venni. 
Ezeknél is az a baj, bogy a társadalmi 
elszigeteltséget, az önkéntes száműzetést 
fájlalják ugyan, de az egyszerűségnek 
etil tust keresni, a régi okosabb szoká­
sok visszaállítására vállalkozni nem 
elég bátrak.

Emlékeink u szent hajdanim vonnak . . .
S im, liallga! Memiion szobra zeng talán?

Dicső elődök, hős apáknak véve 
Lobogjon, unokák ereitekben!
Hogy haj Halódván ez uj ezredévre,
Legyünk mint voltak ők, rettenthetetlen!
S bár kardunk’ rozsda marja: semmi sem ! 
Csak szellemünk ragyogjon s élesen 
Forogjon folyton, perezre sem nyugodva:
S nem félünk tailed, népek árja sodra!

Nem félünk ! a magyarok istenére 
Fogadjuk, hogy mit őseink szereztek, 
Megtartja szivünk végső cseppnyi vére,
S nem maradunk egy pevezig is mi veszteg! 
Sőt, tízszeres erővel ráfeküdnünk,
Hogy bótetőzzük szent hazánk falát:
A mi egyetlen forró lelki üdvünk, —
Meg nem riasztván semminemű gát!

Letétien halma I intő jósneveddel 
Hass iánk 1 S te nemzet, sohase feledd el! 
Sót nappal ébren s alva éj se tétben,
Szived csak ezt (lobogja mind: Letétien! 
8 majd egykoron Hadár hozzánk hajolván 
Szerelmével: lesz minden gat legyőzve,
És Nemtőnk állván ős Letétien ormán,
Szél: Alkotmányunk lm be van tetőzve!

Hollosl István.

V - . -t

Csurgó. 1890. szeptember 20. 38. szám

Megjelenik minden vasárnap
KIADÓHIVATAL 

Vágó Gyula könyvnyomdája 
hova az előüzetési dijak és a hirdetések küldendők 

Hirdetések jutányosán számíttatnak.
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A végi partriarchalis állapotoknak 
vége, az egyszerűséget kiszorította az 
oktalan fényűzés. A partriarchalis kor­
ban a társas érintkezés egyszerű és 
természetes volt s többnyire a magnum 
áldomások alapjára helyezkedett.

Ma már nem ennek hagyományai 
alatt kellene lennünk, hanem a szintén 
divatját múlt ósdi..szokások at a • szel­
lemi terén kellene pótolnunk. Sajnos 
azonban ma nem a szellem, hanem a 
luxus, a külsőségekben való oktalan 
versengés lelkesíti és vezeti társadal­
munkat. Egyik a másikra Hezitál s 
mert senki sem akar a másiktól el­
maradni, mindenik brillírozni akar a 
fényűzés és luxusban, társadalmi éle­
tünkben az igazi őszinteség, a régi 
magyar vendéglátás teljesen kiment a 
divatból s meglehet, hogy többé soha 
sem éled fel.

Társas életűnk pedig csak akkor 
fog igazán egészséges alapra helyezkedni 
ha lehetőleg visszatérünk régi jó szo­
kásainkhoz. E téren a nők tehetnek 
legtöbbet, nekik kell a mostani oktalan 
luxust mérsékelni, az e téren kifejlett 
tuiságos versengés terét elhagyva, a 
kis városi tátsaséletben a bensőbb 
érintkezést, az egyszerűséget, finom ér­
zékkel és tapintattal meghonosítani.

Hiszen társadalmunk valóságos 
rezignatióval viseltetik saját fejlődése 
iránt.

Okmányok 1849-böl.
Közli: BÁRÁNY GYŰ L A.

(Folytatás.)

25. Készülnek a bakkancsok.
Kormánybiztos ur rendelnie folytán 

ezennel meghagyatik a kívül irt helységek 
biráinak, hogy minden helysógbenni német 
vargát — susztert — ós csizmadiát azon­
nal Kaposvárra rendeljék bakkancsot varrni 
a honvédek számára, minden bakknnesért 2 
irtot fognak kapui. Kaptafát, fonalat vigyenek 
magokkal, senkinek elmaradni nem szabad. 
Kelt Szakácsiban junius 19-én 1849. Csonka 
János szolgnbirú ni. k. — Ez utóbbi két 
körleveleket Alsók Sarkad vette Berzenczó- 
ről junius 22-én d. u. 4 órakor ós tüstént 
jó gond alatt ős sietve küldette Alsók Alsó- 
i'első-Gyókónyesbe.

Ezennel meghagyatik a kívül irt hely­
ségek jegyzőinek s biráinak, hogy ezen 
körlevél (cur.ens) vétele után rögtön nékem 
pontos ós részletes előterjesztést adjanak a 
községi adóra nézve; s a községek bel szük­
ségeire s költségeire nézve elolegos kivetést.

Továbbá Tokai Ferencz csurgói lakos 
lovai í. hó 17-én virradóra elvesztek, egyik 
sárga, homlokán kis fehérség látszik siska 
fülü 7 éves — másik piros, fecske farkra 
ván kimetszve a füle. 8" eves — mindkettő 
heréit billegtelen. — Úgy szinte Kovács 
Mihály szakácsi lakos lovai f. hó 18-ra a 
legelőről elvesztek; az egyik kan ez pejj, 
homlokán csillaggal, a hátul só jobb lába 
kese, 3-ad féléves - a másik pejj heréit, 
billegte!, minden jegy nélkül vastag seréin ü. 
Kelt Szakácsiban junius 22-én 1849. Csonka 
János szolgabiró m. k.

U t ó k o r j ö 11, li o g y
Folyó 1-én éjszaka ellopattak lukéról 

az urasági következő négy ökrök: — első 
bátra álló sodrott fehér szarvú; fehér szőrű, 
billegtelen, 2-ik felálló torditolt s kék szarvú, 
daru szőrű, a horpadásnál oldalcsontja ki­
álló billegtelen — 3-ik tiszta fehér szarvú, 
kiálló szőke szőrű, billegtelen — 4-ik nagy 
szilajon kiálló szarvú selót s vad szőrű — 
mint a többi billegtelen, 8 évesek — a ki 
hollétükről bizonyosat tud mondani 10, azaz 
tiz forintokkal ezéduláb m jutalmat kaparni — 
(minthogy 10 írtért ennyi kárt valaki nvo- 
mozgasson — mint magyar hon igaz fiinak 
dicséretessel! lesz, ha a kitett 10 Irt juta­
lom nélkül lelkesen fedezi fel e körlevélben 
kitett barmok" iránti igazat — s hangokat 
mondhat e bar mii károkról, ezen sorokat 
írott jegyző és a mit szegénysége enged 
jutái inas ád a ró lók valamit mondható bár­
kinek, tudván azt, hogy inkei t. ez. unnia Imi 
falusi malomi tóban valamikor e jegyző für­
dőit. több ízben) — Kelt e sorokon kívül 
— k. m. f. —- Csonka János szolgabiró. E 
körlevelek jöttek Alsok-Sarkadba Berzenczé­
rói junius 27-én est véli 8 órakor s küldetett 
e falunkból A,-F.-Gyékényesbe tüstént az 
irt nap után, junius 28-án setét reggelkor 
korán.
26 Somogymegyri nemzetőri 3-ik zászlóalj pa­

rancsnokától.
K ii r 1 e v é 1.

T. Cz. százados és helyettes urakhoz!
A főparancsnokság rend ele te követke­

zésében tudtára adom önöknek, hogy a 
helység öreg ós kis bírái, ugv a bak terelt 
is minden kiin.. ;lássál felmentessenek, an­
nál szigorúbban megkivántassék tőlük a 
belső, azaz: a helységbeli kötelességük tel­
jesítése. — Kelt Beleznán junius hó 23-án 
1849. Jegyzékül: Ezen parancsolat szol:

szent-niiklósi, bükküsd i, csurgói, istvándi, 
berzenezei, segesdi, tapsonyi, inesztegiiyei és 
a surdi százados vagy helyettes uralt mik, a 
kik felolvasás után aláírva tovább küldjék > 
végre hozzám vissza küldessen. Kiss őrnagy. 
E körlevél jött junius 27-én estvéli 9 órakor 
Alsókba Csurgóról - és Alsók Sarkad reg­
gel korán setét virrad távul küldte -- azaz: 
junius 28-án hajnalba Berzenczére.

27. Katonaügyek.
Kormány biztosi rendelet követ kéz tóbe n 

meghagyatik a kívül irt helységek biráinak, 
hogy helységeikben hány fegyvert fogható 
emlier van, összeírássá, mindenik el legyen 
látva fegyverrel. Továbbá a nemzetőri lisz­
teknek felelősség alatt meghagyatik, hogy 
minden eg vés nemzetőr el lássa magát leg­
rövidebb idő alatt, a küldött minta szerint 
fegyverrel s ezért, a falusi lovasok, minden 
más munkák félre tételével e.gvedül és ki­
zárólag azt tartoznak csinálni, a többi 
fegyverfogható népre pedig a helység bírája 
lészen felelős, hogy mindenkinek a legrövi­
debb idő alatt, ha módja van benn — szinte 
ilyen védés/,közzel, lm nincs olcsóbb fegy­
verrel: bosszú nyeltt vas villa, alkalmas ha­
lasba, egyenes kaszával, magát ellátni tar­
tozik.

Folyó hó 9-én bizottmány! nagygyűlés 
fog tartatni, ez közhírré teendő a helységek 
oda utasittatnak hivatalosan, hogy legalább 
egy pár elöljáró, a helységek képviseletéül, 
okvetlen megjelenjen, ezeken kívül más min­
denki, az ügy áital érdek lett, erkölcsileg 
kötelezve van Katonai élelmezésekre nézve 
folyó hó 12 ón Kaposvárott, árcsökkentés 
fog tartatni, a vállalkozókra nézve közhírré 
teendő, úgy szinte Kaposvárott, naponként 
délelőtt 11-tól 12-ig, délután 3-től 4 ig ló- 
vásárlás tartatván, a lótulajdonosok értesit- 
tetnek, hogy 14 1 2 markos lovaik, minősé­
gekhez képest 80 — 140 pengő forint erejéig 
fognak megvétetni, melyre nézve minden 
féle idegenek által megyénk határán túl 
leendő szállítás végett, történhető ló vásár­
lások szigorúan megtiltandók, a netán zsidók 
által megvettek betartóztandók s Kapósba 
kü'dendők.

(Folyt, köv.)

— Gróf Festetics Tasilló a hót fo­
lyam n berzenezei vadászkastélyában időzött, 
s több napon át szarvas bikákra vadászott. 
A főur 4 drb. szarvast ej teteit, el, közte egy 
igen szép kifejlett erős 14-eset A gróf a 
vadászatot a héten is folytatja.

Föispáni jubileum. Bekésmegye 
törvényhatósága — mint tudósítónk jelenti

Budapesti sétáink.
ni.

Második nap második felének utolsó előtti szakasza.

A második nap második felének első 
fele kedvezőleg indult meg. Megtaláltuk a 
buzgón keresett Mária-uiczát s megtaláltuk 
benne a Jóskáéit édes szüleit s kellemes 
meglepetésül csinos fiatal menyüket.

Kölcsönös könnyezós ós örvendezés 
után leültünk s miután elmeséltem kalan­
dos váczi utazásunkat, a fiatal menyecske 
mellé kuporodtam. A menyecske földini is, 
annál szaporábban indult meg az eszme­
csere; de nem tartott sokáig. Evelinem na­
gyon figyelmes lett irányomban ős gyöngéden 
figyelmeztetett, hogy útközben mindig pa­
naszkodtam a szomjúság miatt, menjek hát 
szomjamat oltani.

Váltig erősítettem, hogy nem vagyok 
szomjas, mert kőt pohár viz már bennem 
volt: hivatkoztam a megtett hosszú gyalog­
lásra s fáradságomra; hivadkoztam arra, 
hogy jóravaló sörház Mária-utczától messze 
esik: mégis elindultam Évelinemnek azon 
meggyőző érvelése után, hogy én amúgy is 
szeretek sokat járni, meg ismerőseimmel is ta­
lálkozhatni, járjak e szerint egyet.

Jártam is oltottam szomjamat is; de 
siettem Mária-utczába is, hogy valahogy

későn ne érkezzem. — Már megjöttél? Ma­
radhattál vona még akár fél óráig is, mondta 
feleségem. — De szives vagy Evelinem, 
gondoltam magamban,de egyúttal bátorkodtam 
kijelenteni, hogy a most engedélyezett fél 
órát majd csak odahoza fogom igénybe venni: 
s igy az egykori 15 perez a legközelebbi 
házassági évforduló alkalmából már másfél 
órára fog megnövekedni

Hamarosan azonban szinte borongás 
hangulat szállott meg ős majdnem délutáni 
két órá'g tartott, a mikor is kocsirobogást 
hallottam a ház előtt s kinyitván a kaput, 
látom, hogy a Jóska sógorék jöttek meg. 
Csodálkoztunk egymáson szörnyen ós örven­
deztünk is egymásnak vóghetetlenül, hogy 
mégsem vesztünk el, sót jó egészségben 
látjuk egymást viszont.

Csakhamar megtudtuk okát is az össze — 
nem — találkozásnak. Ok 10 órakor kérdezős­
ködtek felőlünk Szikszaynál s ugyanazt a vá 
faszt nyerték, mint én az én vasúti embe­
remtől, mi meg 9 órára vártuk őket oda; 
ők a 11 ós 1,2 órai vonatot emlegették, mi 
meg a fél ti /.ivei indultunk.

Miután megbocsátottunk egymásnak, a 
hogy illik, hozzáültünk a pompás ebédhez. 
Örökké feledhetetlenek maradnak előttem a 
kitűnő ragoutleves s az ezután tálalt pom­
pás libauprólők; de feledhetetlen a menyecske

is, a fiildim, a kivel ugyancsak kibeszéltük 
magunkat, ós hogy a többiek ne értsék meg 
minden szavunkat, közbe-közhe uj franczia 
nyelven társalogtunk, melyet különben a 
Csuigón megforduló drótosok ós üvegesek is 
teljesen megértenek.

Feltámosztottuk beszédünk közben a 
holtat, eltemettük az élőt közös ismerőseink 
közül, midőn vége lett a nagy ebédnek s 
jött a nehezen eső buesuzás.

Nagynéném a kedves jó üreg urat hitta meg 
Csurgóra, feleségem az áldott lelkű mamát, 
én meg a kedves földimet, Ígérvén neki -- de 

I csak magamban — hogy a többit, a mi a lel­
kűmet nyomja, majd otthon ábrándozom el.

Elindultunk, hogy egy házzal, vagyis 
inkább egy utczával odább menjünk s za- 
rándoktársuknt, a kivel oly sikerültön ke­
restük a Mária-ufezát, mely pedig majdnem 
tőszomszédságában fekszik, meglátogassuk és 

I lássuk lied vés övéit is.
Uj örvendező, ,ek s uj siralmak. — Sirt a 

Lucza szolgáló, most már szakácsnő, ki édesen 
emlékezett debreczeni tartózkodására s ud­
varié káplárjára, sirt zai ií iidoktársuiiknak ked­
ves neje, a ki azért haragudott rám valamikor, 
mert feleségemnek leánv korában, nőtlen 
létemre udvaroltam ; sirt zarándoktár-uiik 
anyósa is, ki az egész világot általöleli 
szeretetóvel, csak a vejóvel áll örökös lia-

’ •
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— jubileu mm készül. Tálján Béla fő­
ispán ez év szeptemberében tölti be köz- 
]»aIVjij i 25-éves fordulóját, melyet mint 
ifjú megyei ni jegyző 1871-ben Bozsony- 
meg yóben kezdett meg. lnnél, került To ront álba 
szóig,nbiróból alispánnak s innét, ISSti-ban 
Somogy megye főispánja lett. 1892-ben Csong- 
vád és Békés főispánja s az agrárszocializmus 
lefolyására kormány biztos.

Á dunántúli ev. rcf. püspök beik­
tatása eho Í3-án ment végbe Vápán, Darányi 
Ignác/, földmivelésilgyi miniszter, a különböző I 
egyházkerület! püspökök és Veszprém várme­
gye összes notabilitásai jelenlétében. A 
beiktatási szertartást a templomban Kiss 
Gábor pápai lelkész nyitotta meg rövid imá­
val, azután Szász Károly püspök tartotta 
meg a felavató beszédet. Az, uj püspök, Antal 
Gábor, ez után szép beszédben fejtetiu lu a 
kormányzók hivatását s isten áldását kérte 
működésére. A nagyszámú küldöttsége fo­
gadtatása következett ezután, -agyam, ..a a 
templomban. A püspöki kar nevűben Kis 
Áron (I -breezeni püspök, az ág.ev. egy b.-kerület 
nevében Gyurátz F. püspök mig\ batáse s/,éti­
déi, a pápai ev. ref. főiskola nevében Őzike 
Lajos és Darányi Ignác/, föl d mi vei és i minisz­
ter, a gondnokok nevében Boné Géza, 
Komárommegye vészéről Sárközy főispán, 
Veszprómmegye nevében Végbelyi Dezső 
alispán, a rém. katli. hitközség részéről 
pedig Sitit, József üdvözölték az uj püspököt, 
ki előtt még azonkívül is számos (Lputáczió 
tisztelgett. Délben kétszázötven teríték ü 
bankett voll, melyen a királyra Antal Gábor 
emelt poharat. Utána Darányi miniszter, 
Őzike Lajos, Bari,balos István stb. beszélt.

— A főgimnázium uj épülete egyre 
emelkedik. A bet, folyamán teljesen elké­
szüllek az abmzaitiil s az épület minden 
részéi, a földszintig felemeltek, ila az idő 
kedvez s a vállalkozó kissé nagyobb munka­
erőt alkalmaz, valószínű, hogy a jövő hót 
folyamán az emeletig haladnak. Az épület­
hez szükséges vas traverzek és más vas 
részek már megérkeztek s legközelebb a 
kiszabott tetőzetet várják.

— Halálozás. Mint részvéttel értesü­
lünk szept. hé 15-én a hpesli Iióku^-kórházbaii 
Beregszászy ál járásunk derék ut,mestere 
elhunyt. A derék utmester, a ki már huza­
mosabb idő óta^van városunkban, bárzsing 
rákot kapott s ezt orvoslandó utazott fel 
Bpestre, a. hol operálták ugyan, de meg­
menteni nem lehetett. Beregszász)’ özvegyet 
és 3 árvát hagyott hátra.

— Ellenőrzési szemlék. A szokásos 
ellenőrzési szemlék az ez év október havá­
ban a következő sorrendben fognak meg tar­
tartatni. Október 15. 16 17-én a közös
hadsereg tartalékosai, okf. 10. 11. 12-én a 
honvédség tartalékosai, okt. 26 27-én pedig

(lilákon.......És mert Évelinem is, nagynóném
is sírtak, hogy teljes legyen a siró kar, ma­
gam is hullajtottam néhány könnycseppet: a 
mennyiben a hosszas járás-kelés után úgy 
éreztem, mintha rostélyossá sütögetnék a lá­
bam talpát s a lábam ujj ni közé szorult 
tyúkszemek kegyetlenül jelezték, hogy még 
mindig megvannak.

Itten való tartózkodásunk csak igen 
rövid volt. Azért mégis az asszonyok között 
több szó és beszéd folyt le egy negyed óra 
alatt, mint a mer-vi viz a Dunán Vác/, és 
Budapest között 24 óra alatt. Négyen voltak s 
úgy hallatszott, mintha heten is beszéltek 
volna egyszerre s kivált a háziak nyelve 
ugv pörgött, mint az orsó: úgyhogy majd­
nem igazat adtam zarándokbarátoninak, hogy 
az ő ; . kánya s hangos óletepárjának — sa­
ját szavai — nyelvét haláluk után külön agyon 
kell ütni, mert az magától soha meg nem áll.

Barátomnak ezen erős nyilatkozatát, 
mint mondtam, majdnem igaznak találtam első 
hallásra is, utóbb pedig majdnem még lazább­
nak : ugyanis mint utóbb értesültem, legelő­
ször a Luc/.a szakácsnő kezdte az ut’Oti a 
szapulást, aztán a másik két uriass/onv : úgy 
hogy természetesnek tűnt föl zarándokfársunk 
soványsága s egész komolyan csodálkozom, 
hogy már eddig egész egyiptomi múmiává 
nem aszalódott a sok sznpulástól.

a népfelkelők kötelesek a Korona vendéglő­
ben jelentkezni. Iháros-Berönvhuii a népfel­
kelők részére okt. 23. és 24-én külön szemle 
is lesz tartva.

Képviselőtestületi gyűlés. Hiába! 
nálunk csak őszi es téli időben lehet gyü- 
léskezm. A köztigyek iránti érdeklődés 
napról-napra fogy, a város atyák előbbre 
valónak tartják saját dolgaikat, mint a vá- 
lo.-ot s annyira., nem eialekjudnek a köz- 
ügyek '.ánt, hogy az úgynevezett, munka­
időben rendszerint senki sen jelenik meg a 
gyűléseken. Igv történt szej :ember 12-én is 
16 pontból álló tárgysorozatául kellett volna 
megtartódul a képviselőtestületi gyűlésnek, 
melynek egy in fő tárgya lett volna a Korona­
vendéglő végleges átvétele. A gyűlést azon­
ban megtartani nem lehetett, mert 3 szál 
város atya jelent csak meg, a kik a fontos 
kérdésben nem akartak hnM zni. Hányad­
szor ' ismétlődik az ilyen eset már? Úgy 
látszik a város atyáiban a kötelesség nemes 
érzete teljesen kihalt!...........

— Választási mozgalmak. A mint 
egyik másik fővárosi lap Írja s a megye- 
s/.erte is általánosan elterjedt hír regél: 
Kaposvárott, Kapoesfy Jenő függetlenségi 
párti képviselővel szemben, Tál lián Béla me­
gyénk volt főispánja, jelenleg C.songrádmegye 
jubiláns foispái ja fog fellépni. Megválasztása 
azonban, a kaposváriak állítása szerint tel­
jesen bizonytalan. — A szigetvári járásban 
Forms/,ek Sándor veterán képviselő agg kora 
miatt semmi esetre sem lóg fellépni. A já­
rás hivatalosan még senkit sem jelölt ugyan 
s igen megoszlók a vélemények, mindamel­
lett valószínű, hogy Szabó Kálmán volt 
országgyűlési képviselő személyében összpon­
tosul n bizalom, a kit hihetőleg meg is 
választanak. Fényű nevét is emlegetik, a ki 
a legutóbbi választásoknál is próbálkozott, 
de megbukott. — A n.-at,ádi járásban Csérnél 
Gyulával szemben a szabadelvű párt Psik 
Lajos királyi ügyészt óhajtja fellepi,élni, sőt 
már hií' szel int hivatalos jelölése is meg­
történt,. Az at ádi eredmények igen bizony­
talanok lesznek, mert mindkét jelöltnek erős 
pártja lesz.

— Színészet Csurgón. Monori Sándor 
jő nevű vidéki színi direktor, kit városunk 
közönsége mint jeles komicust, igen előnyösen 
ismer, a napokban városunkban járt, hogy 
október hó elején megkezdendő előadásaira 
bérletet gyűjtsön s elő leges színi jelentését 
közölje. Monori azonban az előleges szini 
jelentésében jelzett bérletgyüjtóstöl egyen­
lőre el ál lőtt s ezt, csak akkor fogja megkez­
deni, Int az első előadások után társulatát 
bemutatta s a közönség tetszését megnyerte. 
Monolit, sokkal jobban ismeri közönségünk, 
semhogy őt külön ajánlással kellene be­
mutatunk. Ha társulata is meglehetős jó

Innen is elbúcsúztunk megint könnye- 
zések közt. A hölgyek egymást siratták a 
rossz, férjek és vők miatt, én kedves baráto­
mért ejtettem egy-két könnyet a jő házi 
csend miatt.

Hogy újra. e1 ne tévedjünk és a vonatról 
le ne késsünk, fiák kérőn hajtattunk ki a 
vonalhoz s ott szivszorongra lestük : jönnek-e, 
nem-e a Jóskáéit, mert úgy volt megint, 
hogy együtt utazunk.

Már kétszer csengettek s ők nem jön­
nek. Árván szállottunk hát. be s mert a 
harmadik csengetés nem késett sokáig, 
Budapest felé röpittettünk,

Roppant, sötét gondolatok üij/.ottak 
agyunkban. A sötét gondolat rajzást, növelte 
még az is. hogy éjszinű fellegek csoportosul­
tak az égen épen Budapest felé és fölött. 
Közben a vonaton egy jéggel elegyes zápor 
fogadott. Csupa baleset.

Nagynóném a sok, már eddig ért kel­
lemetlenségnek okát abban találta, hogy 
pénteken indultunk el Budapestre, feleségem 
a mai rossz időjárást annak tulajdonította, 
hogy V C'.on nagyon csaptam a szelei., s 
ezért ver a szel, a jég, az ég ; én meg - talán 
nem egész elfogultan — Sokra tesz állás­
pontjára helyezkedtem, kit, mikor felesége

E.

tagokból van szervezve, bizton hisszük, 
hogy közönségünk pártfogása nem fog hi­
ányozni, annál inkább, mert a mint Monory 
műsorát láttuk, a legújabb darabokat igyekezik 
bemutatni. Monorvék jelenleg Déván mű­
ködnek s október 4-én érkeznek Csurgóra 
s itt a „Gyerek asszony“ ez inul legújabb 
népszínművel kezdik meg előadásaikat, melye­
ket 12 előadásra terveznek,

. — Eljegyzés. Dx,. Varjas AIőxEnymg-
ről eljegyezte Kaufmann Irma kisasszonyt 
Büi'zviiCzorül. 1896. augusztus hó.

— Ujouczbehivás. Az ez év márcziusá- 
ban besorozott újonc/,ok behívása október 
hő 3-án fog megtörténni. Sok baka gyereket 
fognak megsiratni a falu leányai.

- Vonatkisiklas. A dőli vasúttár­
saság bcrzenczei állomásán szept. 14-én a 
teher vonat egyik kocsija kisiklott, minek 
tolytán a kisiklott kocsi meglehetősen meg­
rongálódott. A kisiklást, az okozta, hogy a 
kocsikerekek néhány milimóternyire n °v- 
lazultak. Azon hír, mintha a kisiklásé 
emberélet is esett volna áldozatul: nem 
felel meg a valóságnak.

— Másodvirágzás. A tavaszszal a 
hernyók, a nyáron a viharok pusztították a 
vegeiutiot. A fáknak alig maradt levele s 
legtöbb gyümölcsöt sem hozott s minden 
erejét az uj leveliiépzősre kellett fordítani. 
Egészen csoda számba megy, hogy még ily 
körülmények között is megtörténik a másod- 
virágzás. A mint galamboki levelezőnk írja, 
ott valóságos virágdíszben vannak a gyü­
mölcsfák, sőt mutatóul egy igen szép alma 
virágot is küldött hozzánk, azon megjegy­
zéssel, hogy ott egész csokrokat lehetne a 
gyümölcsfa-virágból kötni.

— A Drávába fűlt. Szokacsics Mátyás 
muravidi lakód folyó hó 11-én a lógrádi 
alsőróvnól csónakjával a part közelében ha- 

! ladt. Az erős áram partszak adást idézett 
I elő és a leomló földtömeg S/.akocsicsot ki­

ütötte csónakjából: bele esett a vízbe, mely 
ót nyomtalanul elnyelte.

— Felhőszakadás volt, aug. 14-én d. 
u. 5 és 1,2 Göra közben. Hatalmas felhők bo­
rították a nyugoti égboltot, melyekből meg­
említ a zápor s a hirtelen leesett nagy 
mennyiségű eső sole kárt okozott. A felhő- 
szakadás Surd községben érte el tetőpontját, 
hol a sűrű jéggel kevert esőzés a különben 
is mélyen fekvő falut csaknem elöntéssel ve­
szélyeztette, A járás több községén keresztül 

! vonuló felhőszakadás kisebb-nagyobb károkat I ejtett.

Jű helyen egy fél házhely eladó. 
Ugyanitt egy bútorozott szoba kiadó. 
Hol? megmondja a kiadóhivatal

! hosszas perelés után leöntött egy dézsaviz- 
zel, azt mondta, tudtam, hogy meuydörgés 
után zápor következik.

Ilyen kellemes ellentótü vélemónyliarez 
és ég zengése között szálltunk ki Budapes­
ten. elkészülve arra, hogy a villamos ko­
csin megint le fog szakadni a deszka, hogy 
a Jóskaek megint elmaradnak s igy elma­
rad az Operas/,inház látogatása; mikor egy­
szerre a kijárat felé vidám integetéseket, lá­
tok s az intehetőkben Jóskáókra reáismerek.

Minden jobbra látszott fordulni, csak 
a hideg szél s a. csurgó eső nem. Fáz­
tunk s mert a legnyáribb nyári ruhában 
voltunk minden melegebb felöltő nélkül, az­
által fejlesztettük a. meleget, hogy hárman 
ültünk le kettőnek szóló ülőhelyre a villa­
moson s fogtuk a kezünket, hogy, ha baj 
lesz, együtt veszünk, de se lóvasut, se vil­
lamos, se gőz többé el nem választ.

Csak egytől tartottam mégis különös 
képen : az operai előadástól. Hogy nem hi ba 
meglátják az olvasók a jövő vasárnapra 
sző ni sorokból. Addig is hadd pihen jék egyet, 
és szedjem sorba a gondoláitokat a sok ope­
rai muzsikától szinte most is zúgó fejemben.

Matter János.
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Két udvari szoba a főtéren bú­
torral vagy a nélkül azonnal kiadandó. 
Bővebbet a kiadóhivatal.

Csurgón a képezde átellenében eyy 
igen szép fel telek szabad kézből el­
adó. Hol ? megmondja a kiadóhivatal.

C s a p ro k
Lisznyai Kálmán költészete.

irta:
Vajtó Zoltán b. h.

(Folytatás.)

Megható hangon, naiv hittel beszeli el 
a cziganypár idillikus eletót. A falu végen 
állt egy czigánysor az óreg fűzfák árnyéka- j 
ban „ürgemezon, patakszélen a temető köze­
lében.“ A temetőnél egy kis erdőben, bár I 
felig vadon csalit nőtte be, tündemlág folyt. 
Itt élt a czigáuypár dalolatva, esokolúzva. 
„Egy szelídített vadgalaniu“ rá-rászáll Czmka 
Panna vállára, a ki maga a „csillagos este.„ 
Uöndörösen omló hajában, a mely olyan 
mint a „felhők sóhaja,“ piros má.yva van 
tűzve. Nem is csoda, hogy úgy beleszeretett 
Tyutyu az igézete» leánykába. Tyutyut meg 
„egy rongyos, öreg gólya“ kisergeti, s ha 
gazdája olykor kiballag a kis erdőbe, az 
akáczos temetőbe es ott elinélázgat, a ven 
gólya álinólkodva hallgatja szomorú nótáit, 
a melyeket talán „az istentől, bubánattól és 
a szerelemtől“ lopott el. Boldogságuk azon­
ban hirtelen oszszeomlott: Czmka Panna 
meghalt. Szegény Tyutyu nem egyedül jár 
már a kis erdőbe. Oda feleszik menynyasz- 
szonya sirhaimára, s bánatos nótákat csal 
ki a hurokból. Panna szelíd galambja újra 
vadgalambbá változott s „bús bugással le­
beg a sir felett.“ A gólya is elpusztult gaz­
dájával együtt. Szivükből szakított gyönyörű 
nótáik ránk maradtak, bár

Sírjuknak nincs nyoma se már,
Koró se teng rata: kopár!
Legalább egy madár tudná:
Dalaival megsiratná!
Csak az a kár, hogy Lisznyai nem irt 

több ilyen elbeszélést is. A czigány kunyhó 
leírása, Czinka Panna szépségének festése, 
iyutyu bánatos dalolgatása valóban az általa 
hirdetett „tisztább, emelkedettebb költészet 
megzendülóse.“

Egy másik elbeszelő költemény ében 
azt mondja el, „Hogy hívták Mátyás királyt.“ 
Volt egy ünnep róges-regen, a „legörgebb 
időben,“ a mikor az öregek és a gyermekek 
imádsággal, az ifjak énekszóval, dalolással, 
a papok meg szent igevei hívogatták a ki­
rályt, hogy látogassa meg országukat. A 
török csaták idejében is ilyen rajongással 
várták Mátyás királyt. De kérték, hogy csak 
fehér paripáját ős fekete hollóját hozza ma­
gával, hogy áhítattal, zavartalanul hallgathas­
sák hangják, a mely úgy szol, mint a fel­
szentelt harang.

Erről a csodás szerétéiről beszel a 
költő, a melylyel várta az egész ország 
Mátyás királyt, a „bátorság szabadság, igaz 
ság“ nemes tisztelőjét és védőjét. Az elbe­
szélés áhitatos, kenetes hangon kezdődik, de 
egyszerre túlságosan ellágyul úgy, hogy a 
következő rész nem egy óbb érzelmes árado- 
zásnál. Hiányzik belőle a benső hangnak az 
a festői színező ereje, a mely előbbi elbeszé­
lést olyan varázsszerü fénynyel vonja be. 
Motívuma azonban igen nemes és tendenti- ! 
osus, y enynyiben figyelemre méltó.

ioldi Miklósról is irt elbeszélést. Sze­
rinte Nágrád vármegyében, a Cserjés hegy 
tövében elterülő Told palóc faluban élt az 
„ország hős csodája.“ Arany Toldijának a 
másolata az ö Miklósa a ki

Egy vasgyuró palócz ember,
A kin nem fogott a fegyver.

Toldi tehát palóc volt Lisznyai szerint. Nála 
azonban nem Nagy Lajosnak idejében ült, 
mert hiszen

............Mátyás királynak a
Üyalogutat megmutatta,

Mikor mint garabancztls gviák 
Az országot beutazta.

Majd később „koronásán, aranyos mentében 
utazott arra a király a feleségével együtt,“ 
a ki szebb volt a tündércsillagnál. Egyszerre 
csak egy nagy hegy állott az útjukban, azon­
ban Miklós a hegyet nagy erővel félre tolta, 
az „útban eső dombokat,“ pedig „sy.edtevette, 
hányta, dobta.“ Es ennek a „toldotttuldott“ 
hegynek az aljába telepedett le lakónak, a 
hol a királytól egy falut „.kapott borravaló­
nak. És a falu háta megett most is látható 
az a hegy, a melyet Toldi fél retolt. Ma is 
„Cokiliegynek“ nevezik. Magát Miklóst, Tol­
di ne k Mátyás keresztelte. Később a háború­
ban dicsősége folytán az ország első vitéze 
lett.

(Folyt, köv.)
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Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. Dir. végrehajtó az .1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a csurgói kir. járásbí­
róság áltál 1787.! 1890. sz. végzéssel Horváth 
Pál (kramor) porrogi lakos végrehajtató ja­
vára Varga ,1 aims (perdóczi) porrogi lakos 
ellen ÍOO fit. tőkeköveteló- és járulékai 
e.reii'ig ejrendelt kielégítési végrehajtás al­
kalmával biróilng lefoglalt és 322 frlra 
becsült lovak, kocsi, cséplőgép, szarvasmar­
hák és szénából álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a helyszínén, vagyis 
Porrogon alperes lakásán ieemlő eszköz­
lésére
1896-ik évi szeptember hó 24-ik napján dél­

után 2 órája
határidőül ki t űzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen az 1881. évi LX. t. ez. 10. §-a értelmé­
ben a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is 
el fognak adatni.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
készpénzben, illetve az. 1881. évi LX t. ez. 
108. §-ban megállapított feltételek szerint 
lesz kifizethető.

Egyúttal íz 1881. évi LX. t. ez. Ili 
§-ának rendeletéhez képest felhivatnak mind­
azok, kik az elárverezte! ni rendelt, ingósá­
gok vételárából a végrehajtató követelését, 
megelőző kielégítéshez jogot, tartanak, hogy 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés kezde­
téig alul irt hír. végrehajtónak egy példány­
ban irnsban adják be, vagy addig szóval be­
jelentsék,

Kelt Csurgón 1890. évi szeptember hó 
9-1 k napján.

C X 1 F F R A Y K Á L M Á X 
1 — 1 kir. bír. végrehajtó.

Kiadó 1 a p t u I a. j d o n o s:
Vágó Gyula.
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Nyomatott Vágó (iyula könyvnyomdájában Csurgón, löbb.


